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MFD-300

VEZETÉKNÉLKÜLI VÍZKIFOLYÁS ÉRZÉKELŐ

mfd300_hu 03/12

Az MFD-300 vízkifolyás érzékelő különböző létesítményekben bekövetkező vízkifolyás érzékelésére szolgál. Riasztómodul módban működő 2.03 vagy újabb firmware verzióval rendelkező MICRA panellal összeköttetésben alkalmazható. Ez a kézikönyv az 1.0 vagy újabb elektronikai verzióval rendelkező érzékelőkre vonatkozik.

1. Tulajdonságok
· Külső érzékelőszonda.

· LED jelzés engedélyezés tesztmódban.

Kettős szabotázsvédelem – fedéleltávolítás és/vagy az érzékelő eltávolítása ellen.

2. Leírás
[image: image9.wmf]Egy pár másodperccel azután, amikor a vízszint magassága eléri az érzékelőhöz csatlakoztatott szonda elektródáit, az érzékelő riasztásjezést fog indítani. A szabotázskapcsoló nyitása szintén riasztásjezést fog indítani. A riasztási üzenet rádiós úton kerül a MICRA központ számára elküldésre.
Egy pár másodperccel azután, hogy a vízszint eléri a az érzékelőhöz csatlakoztatott szonda elektródáinak felszerelési magasságát az érzékelő riasztást fog jelezni. A ház kinyitása esetén a szabotázskapcsoló bontás szintén riasztást fog indítani. A riasztási üzenet rádiós úton kerül a MICRA központnak elküldésre.

A LED csak tesztmódban jelzi a riasztásokat (2 mp-re bekapcsol). A tesztmód a telep behelyezését vagy a szabotázskapcsoló nyitását követően 20 percre aktiválódik.
15 mp-ként az érzékékelő időszakos tesztátvitelt küld a MICRA központban, amely során elküldi, hogy a szonda érzékelt-e bármilyen vízkifolyást, valamint a szabotázskapcsoló és a telep állapotának információját. Ez lehetővé teszi az érzékelő jelenlétének és működésének ellenőrzését. Tesztmódban az időszakos átvitelt a LED 80 ms-ra történő felvillanása jelzi.
1. Ábra Az érzékelő áramköri lapjának nézete.
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érzékelőszonda csatlakoztatására szolgáló sorkapocs.
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szabotázskapcsoló.
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CR123A telep. Az érzékelő felügyeli a telep állapotát. Ha a feszültségének értéke 2.6 V alá csökken, akkor az alacsony akkumulátor információja kerül elküldésre minden egyes átvitelkor.
3. Műszaki adatok
Működési frekvenciatartomány
433,05 ÷ 434,79 MHz

Rádiókommunikációs távolság (nyílt területen)
max. 200 m

Telep
CR123A 3 V

Telep élettartama (energiatakarékos módban)
kb. 3 év
Készenléti áramfogyasztás
80 µA

Maximális áramfogyasztás
27 mA

Érzékelőszonda kábelének hossza
3 m

Környezeti osztály az EN50130-5-nek megfelelően
II

Működési hőmérséklettartomány
-10 °C...+55 °C

Maximális páratartalom
93±3%

Ház méretei
24 x 110 x 27 mm

Tömeg
90 g

4. Felszerelés
A gyártó által ajánlottól eltérő típusú telep használata vagy a telep nem megfelelő kezelése robbanásveszélyes lehet.
Különösen legyen óvatos a felszereléskor és a telep cseréjekor. A gyártó nem vállal felelősséget a telep helytelen beszereléséből adódó következményekért.
A használt telepet tilos eldobni, attól a létező környezetvédelmi szabályoknak megfelelően kell megszabadulni.

Az eszköz beltéren történő felhasználásra készült.

1. Nyissa ki az érzékelő házát (2. ábra).

2. Helyezze be a telepet és regisztrálja az érzékelőt a MICRA riasztómodulban (lásd MICRA riasztómodul kézikönyve).
3. Zárja be az érzékelő házát.

4. Válassza ki a felszerelési helyet. Ajánlott az érzékelőt magasan elhelyezni. Ez kedvezőbb rádiós kommunikációs távolság elérést teszi lehetővé és egyúttal biztosítja, hogy az épületben mozgó emberek véletlenül ne árnyékolják le azt. Továbbá megelőzi, hogy az érzékelő áramköri lapját véletlenül érintkezésbe kerüljön a kiáradó vízzel. Győződjön róla, hogy a kiválasztott helyre felszerelt érzékelő jelét megfelelően veszi a MICRA riasztómodul. A tesztátvitel indításához zárja, majd nyissa a szabotázskapcsolót. Amennyiben a riasztásjelzés megfelelően megérkezik, akkor folytassa a felszerelést. Ha a riasztásjelzés nem érkezik meg rendben, akkor válasszon az érzékelő felszereléséhez egy másik helyet és ismételje meg a tesztet.
5. Nyissa ki az érzékelő házát (2. ábra).
6. Készítsen egy nyílást a szonda vezetékének átvezetéséhez. A szonda vezetékeit nem szabad az antenna közelében elvezetni (3. ábra). A 4. ábra a nyílás elkészítésnek helyét az érzékelő házán és a szonda kábelének elvezetési módját mutatja a felületre felszerelt érzékelő esetében.
7. A tiplik és csavarok segítségével rögzítse a ház hátoldalát a felszerelési felületre.
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8. Vezesse keresztül az elkészített nyíláson a szonda vezetékét és csatlakoztassa azt az áramköri lap sorkapcsaihoz. 
9. A tesztmód aktiválásához zárja, majd nyissa a szabotázskapcsolót és zárja vissza az érzékelő házát.
10. Ellenőrizze le, hogy a szonda elektródáinak vízbe merítése esetén a LED bekapcsol-e.
11. Szerelje fel a szondát a falra és rögzítse annak vezetékeit. A szondát egy kevéssel a padló szintje felett kell elhelyezni.
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A SATEL sp. z o.o. kijelenti, hogy ez az érzékelő megfelel az alapvető követelményeknek és a 1999/5/EC Irányelv más rendelkezéseinek. A megfelelőségi nyilatkozat letölthető a www.satel.eu/ce weboldalról.
SATEL sp. z o.o.

ul. Schuberta 79

80-172 Gdańsk

POLAND

tel. + 48 58 320 94 00

info@satel.pl

www.satel.pl

MASCO Biztonságtechnikai és Nyílászáró Automatizálási Kereskedelmi Kft.

1045 Budapest, Madridi út 2. 

Tel: (06 1) 3904170, Fax: (06 1) 3904173, E-mail: masco@masco.hu, www.masco.hu
MASCO Biztonságtechnikai és Nyílászáró Automatizálási Kereskedelmi Kft.

1045 Budapest, Madridi út 2. 

Tel: (06 1) 3904170, Fax: (06 1) 3904173, E-mail: masco@masco.hu, www.masco.hu

_183468516.unknown

